
Хару только что вышел из леса и очищал руки от крови зверей. Он вздохнул с облегчением, так
как на его одежду эти пятна крови не попали. Он собирался заняться этим квестом, чтобы
укрепить свой разум, так как знал, что это место довольно жестокое и слабые погибнут в этом
мире. Однако, он не ожидал увидеть перед собой сцену массового убийства. Судя по всему, это
группа бандитов устроила ограбление. Он знал, что этот мир довольно жесток, но не ожидал,
что настолько.

'Что ж, это ведь бандиты.'

"Босс, здесь ещё кто-то есть."

Хару увидел, что они заметили его, и услышал, что их лидер сказал одному из своих
подчинённых схватить его. Ему было немного любопытно, что этот парень собирался сделать с
ним, поэтому ничего не предпринимал.

Мужчина подошёл к Хару и осмотрел его сверху донизу.

Хару ощутил дрожь от оценивающего взгляда этого мужика.

"Хе-хе-хе... почему бы тебе не пойти с нами? Кровать в нашей штаб-квартире довольно боль…"

Хару было лень разговаривать с этим кадром. Он знал, что он привлекателен, но не ожидал
встретить кого-то своего пола, кто захочет его съесть. Он достал свой Smith & Wesson Model 29,
который он купил в прошлом, и сразу выстрелил в голову человека, стоявшего перед ним.

*БАХ!*

Голова мужчины разлетелась мясным фаршем.

Хару было видно выражение лица человека, который, казалось, не понимал, что происходит.

"ЕДРИТЬ, УБИТЬ ЕГО!!!!!!"

Предводитель бандитов громко закричал, желая заставить Хару заплатить цену за убийство
своего подчинённого.

Хару нацелил пистолет на лидера и выстрелил.

*БАХ!*

Пуля попала чётко в голову лидера и мгновенно убила его.



*БАХ! БАХ! БАХ! БАХ!*

Хару выпустил все пули из своего пистолета и убил шесть человек. Вот только перед ним
находилось около 20 человек, желающих его зарезать. Он очень быстрыми
движениями перезарядил пули в своём револьвере, и снова начал стрелять.

*БАХ! БАХ!*

Хару не стал использовать свою силу для борьбы с бандитами, так как не считал, что она ему
нужна. Он также хотел допросить их после этого, и было бы лучше, чтобы никто не знал о его
силе.

Бандиты думали, что Хару будет легко убить, задавив числом, но они не ожидали, что у Хару
окажутся настолько быстрые навыки владения оружием, да и его точность также была
совершенно беспощадной. Они видели, как всем их друзьям в головы вгрызались пули, после
чего, один за другим, они беспомощно падали.

"Б-БЕГИТЕ!!!"

Это была всего лишь группа бандитов, а не армия. Когда они увидели, что их друзья падали в
бездну один за другим, их разумом завладел страх, после чего они уже не могли думать ни о
чём, кроме как сбежать из этого места подальше от Хару.

*БАХ!*

Первому, кто вздумал сбежал, в голову попала пуля.

Хару заметил, как один из них выпустил в него стрелу, и легко увернулся. Он нацелил свой
пистолет на этого парня и немедленно убил его из своего пистолета.

Не прошло много времени, как от группы бандитов остался всего один парень.

Хару прострелил бандиту обе ноги, чтобы тот не смог сбежать.

Бандит до ужаса боялся Хару, и пытался отползти: "Н-не подходи ко мне!"

Хару проигнорировал его просьбу, и спросил: "Ты знаешь, где находится столица?"

"Не убивай меня! Не убивай меня!"

Судя по всему, банди не расслышал вопрос Хару.



"Позволь мне задать тебе вопрос! Ты знаешь, где находится столица?" - переспросил Хару.

"Н-нет, не убивай меня!"

Хару вздохнул и приставил дуло пистолета ко лбу этого бандита: "Просто скажи, в какой
стороне столица, или твоя голова лопнет, как арбуз."

Горячий металл пистолета заставил бандита мгновенно очнуться: "Я скажу! Я всё скажу!" -
затараторил он, так как не хотел умирать.

"Ну так где?" - спросил Хару.

"В той стороне..." - сказал мужчина, показав пальцем и объясняя ему, как добраться до
столицы с максимальной скоростью.

Хару кивнул и сказал: "Спасибо."

"Нет проблем." - поспешно ответил мужчина.

Хару похлопал мужчину по плечу и сказал: "Ты - хороший парень." Затем он встал и пошёл к
каравану.

Мужчина вздохнул с облегчением, когда Хару отпустил его.

*БАХ!*

"Но я не говорил, что позволю тебе остаться в живых." - сказал Хару и вновь спрятал пистолет
в теле. Он знал, что этот мир жесток, и, если отпустит этого парня, то тот может напасть на
деревню или на кого-нибудь ещё. В этот момент ему было очень неуютно, но он подумал, что
это лучше, чем то, что он сделал вчера.

"Почему?"

Хару этого не понимал, но он знал, что, если кто-то угрожает его жизни, лучше не проявлять
милосердия, поскольку это не значит, что этот человек оставит попытки убить вас. А если бы
этот человек нацелился на кого-нибудь из его близких, это стало бы для него тем ещё
головняком. Он покачал головой и залез в караван, чтобы забрать все деньги, которые
получится найти, поскольку ему было неудобно без денег в кармане.

Хару осмотрел наёмников и главу каравана, от чего покачал головой. Он взял лошадь,
выжившую в битве, и отправился в путь, в столицу.



'Столица, я иду!'
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